
INDIVIDUAL ENTRY FORM - INSCHRIJVINGSFORMULIER - FORMULAIRE D'ENGAGEMENT INDIVIDUEL

 Competitor
Deelnemer - Concurent

First Driver
Piloot - Pilote

Co-Driver
Co-Piloot - Co-Pilote

Competitor - Deelnemer - Concurrent DESCHILDRE CHRIS

Surname - Naam - Nom de famille DESCHILDRE DESCHILDRE VERVISCH

First (given) Name - Voornaam - Prénom Chris Chris Griet

Date of birth - Geboortedatum - Date de naissance 16 november 1958 1/05/1983

Competition Licence N° - Competitie Vergunning
Nr - N° de licence de compétition

1234 1234 1234

Issuing ASN Royal Automobile Club De
Belgique

Royal Automobile Club De
Belgique

Royal Automobile Club De
Belgique

Nationality - Nationaliteit - Nationalité (as licence) BEL BEL BEL

Team - Renstal - Ecurie East Belgian Racing Team Comtoyou Racing

Address for correspondence - Correspondencie
adres - Adresse de correspondance

Sint Aldegondelaan 3 2500
LIER Belgium

Sint Aldegondelaan 3 2500
LIER Belgium

Sint Aldegondelaan 3 250
LIER Belgium

Passport number - Identiteitsnr. - Numéro de
passeport

123456789 22334455

Phone N° / Mobile - Telefoonnr. / GSM - N° de
télephone (before the event)

0123/456789

Phone N° / Mobile - Telefoonnr. / GSM - N° de
télephone (during the event)

0123/456789 0123/456789 0123/456789

Email adress - email ades - adresse courriel christina.deschildre@gmail
.com

christina.deschildre@gmail
.com

christina.deschildre@gmail
.com

Driving lic. N° - Rijbewijs - N° permis de conduiere 123456 123456

Country of issue - land van uitgifte - Pays
d’emission

Belgium Belgium

DETAILS OF THE CAR - DETAILS VAN DE WAGEN - DETAILS DE LA VOITURE

Make - Merk - Marque VOLKSWAGEN Tech. Passport N° - Technische fiche N° -
Passeport technique N°

Model - Model - Modéle Polo GTi R5 Registration N° - Nummerplaat - N°
d’engregistrement

1-abc-234

Year of manufacture - Bouwjaar - Année
de fabrication

2000 Country of registration - Land van
inschrijving - Pays d’enregistrement

Belgium

Class/Group - Klasse/Groep -
Classe/Group

NAT1 / M16 Cylindercapacity - Cylinderinhoud -
Cylindrée

1998

Homologation N° - Homologatie N° - N° de
homologation

123456789 Predominant color - Hoofdkleur - Couleur
prédominante



ENTRY FEES - INSCHRIJVINGSRECHT - DROITS D'ENGAGEMENT

For this entry form to be valid it must be accompanied by the appropriated entry fees, a receipt for the full amount paid to the entrants
ASN, a bankers draft or details of a bank transfer etc.

Het inschrijvingsformulier zal slechts aanvaard worden indien het vergezeld is van het bedrag van de inschrijvingsrechten of van een
ontvangstbewijs uitgereikt door de Nationale sportoverheid van de deelnemer.

Pour que ce formulaire d'engagement soit valable, il doit être accompagné des droits d'engagement appropriés, d'un reçu pour la
somme totale payée aux ASN des engagés, d'une traite bancaire, de détails concernant un transfert bancaire, etc.

Entry fees - Inschrijvingsrecht - Droits d'engagement NAT1 Closing date - Einddatum -
Date de clôture

With organizers proposed advertising - met voorgestelde
publiciteit - avec publicité proposée par les Organisateurs

€ 810 02/10/2025 23:59

Normal rate - Normaal tarief - Tarif normal Without organizers
proposed advertising

02/10/2025 23:59

Participating in shakedown € 150 02/10/2025 23:59

Total to pay - Totaal te betalen - Total à payer € 960



SEEDING INFORMATION - INFORMATIE BETREFFENDE DE PRIORITEITSPILOTEN - INFORMATION SUR LES PILOTES
PRIORITAIRES

Driver Name - Naam piloot - Nom pilote: Chris DESCHILDRE

Car - Wagen - Voiture: VOLKSWAGEN Polo GTi R5 Group/Groep/Groupe: M16 Class/Klasse/Classe: NAT1

COMPETITIONS - COMPETITIES - COMPÉTITIONS

Yes / Ja / Oui No / Neen / Non

KROON OIL Belgian Rally Championship 2025 X

Belgian Rally Championship Division 2 2025 X

Historic Belgian Rally Championship 2025 X

Youngtimer Belgian Rally Championship 2025 X

Junior Belgian Rally Championship 2025 X

Belgian Rally Master Cup 2025 X

Belgian Rally Lady Cup 2025 X

RACB 2WD Trophy 2025 X

BRC Trophy 2025 X

Histo-Cup 2025 X

FIRST DRIVER RESULTS - RESULTATEN 1E PILOOT - RESULTATS PREMIER PILOTE

International National Other



DECLARATION OF INDEMNITY - AFSTAND VAN VERAAAL - DECLARATION DE DECHARGE DE RESPONSABILITE

By the fact of this entry, the entrant and/or driver exempts the FIA, RACB Sport, the RACB, the organizers and their representatives, persons in charge and each of
them in particular, of any liability about the actions, fees, expenses, claims and complaints relative to any injuries or others coming from or resulting of his entry or of
his participation in the event, which is the direct consequence or not of a negligence or fault of the organizer or his representatives or persons in charge.

Door  zijn  inschrijving  ontslaat  elke  deelnemer,  pilot  of  andere  licentiehouder  de  FIA,  RACB sport,  de  RACB,  de  organisatoren en hun vertegenwoordigers,
aangestelden en ieder van hen afzonderlijk, van elke aansprakelijkheid, voor de vorderingen, uitgaven, kosten, terugvorderingen en klachten die betrekking hebben op
verwondingen, verliezen, en fysieke of stoffelijke schade, gelijk welke de oorzaak moge zijn, voortkomend uit of als gevolg van zijn inschrijving of deelname aan de
wedstrijd, ongeacht of deze al dan niet het directe of indirecte gevolg is van een nalatigheid of een fout van de organisatoren, hun vertegenwoordigers of hun
aangestelden.

Par le fait de son engagement, le concurent et/ou conducteur exonère le FIA, RACB Sport, le RACB, les organisateurs et leur représentants, préposés et chacun d’eux
en particulier, de toute responsabilité à propos des actions, frais, dépences, revendications et réclamations relatives aux n’importe quelles blessures, pertes et
dommages a sa personne, à ses biens, quelle que soit la cause provenantou résultants de son engagement ou de sa participation à l’épreuve, qu’elles soient ou non
conséquence directe ou indirecte d’une négligence ou d’une faute des dits organisateurs, de leurs représentants ou de leurs préposés.

ACKNOWLEDGEMENT AND AGREEMENT - ERKENNING EN AKKOORD - RECONNAISSANCE ET ACCORD

By my signature I declare that all the information contained in this entry form is correct and that I acknowledge and agree in full o the terms and conditions of the above
indemnity and that I accept all the terms and conditions relating to my participation in this event.

Door mijn handtekening verklaar ik dat alle gegevens vermeld op dit inschrijvingsformulier correct zijn. Ik erken en aanvaard alle hierboven vermelde termen en
voorwaarden voor afstand van verhaal. Ik aanvaard alle termen en voorwaarden in verband met mijn deelname aan deze proef.

Par ma signature , je déclare que toutes les informations contenues dans ce bulletin d’engagement sont correctes. En outres, je reconnais et accepte intégralement les
termes et conditions de l’abandons de recours ci-dessus et j’accepte tous les termes et conditions liés à ma participation à cette épreuve.

* ASN Stamp / ASN stempel
/ Timbre de l'ASN

* Competitor / Deelnemer /
Concurrent

..........................................
Signature

1st Driver / Piloot / Pilote

..........................................
Signature

Co-driver / Co-piloot / Co pilote

..........................................
Signature

* ADD: COPY OF COMPETITOR LICENCE AND ASN AUTHORISATION IF NOT MENTIONED ON COMPETITOR LICENCE
* BIJVOEGEN: COPY DEELNEMERVERGUNNING EN TOELATING ASN INDIEN NIET VERMELD OP DEELNEMERVERGUNNING
* AJOUTER: COPY LICENCE CONCURRENT ET AUTORISATION ASN SI PAS MENTIONNEE SUR LICENCE CONCURRENT

Date / Datum: ...........................

Signed original to send to:
Getekend origineel te verzenden naar:
Original signé à renvoyer à:

ECURIE AUTOMOBILE RANCOISE
DELRUE Cindy
Rue des Combattants 24
6470 RANCE
+32 (0) 495 24 25 14
ecurieautomobilerancoise2021@gmail.com

Payment references
Account: ECURIE AUTOMOBILE RANCOISE
Banc: ING
IBAN: BE40 3710 0469 4563
SWIFT / BIC: BBRUBRBB
Communication: Equipage X/Y et groupe


